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“ﬁbperthosch Elektonika KEft.
I Sped Mader
‘1]l Robert Bosch it 1

1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089

3) Shipping order-no.
Sender VAT-ID HU26951542

4) No. sender atthe

vVia dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

3000 HATVAN shipping carrier

Person:

Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER | |

5) Loading point g)Date 05.06.2018 7)Relations-no.

Mader Xft, 3000 Hatvan, Turai ut

8) Transporinumber 0421945 9) shipping carrier 10) Cariernio, 88005047
11) Reciplent 12) Customer-no. 1000911829 Abholung allgemein

Getrag S.p.A. DE

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funlpading point
Getrag S.p.A.

via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

15) Sendemote for the shipping camier:

14249 / 14249 16) Arsive-date 17) Armive-time
18) Reference and no 19) Number] 20) Packaging 21} [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
. delivery note no. SE weight kg kg
QS898565 8 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 4() 880,0
HH1945 2510261630
6908417 3 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR iy 330,0
HH13945 2510261630
Empt .customer| ox) name empties RB
38 Bligter-Forming Part 60004395355
88 Plastic Container 6000439356
11 Pallet 6000439358
11 Pallet Cover 60004339359
Freight duty weight: 1210,0
27) 28)
25) Sum 11 26)Volume in cdm Sum 55 1210,0
20) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31} Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) :rran;»lgortinsurance to cover by 34) Sendercash on delivery
Delivered at plac camer wi
L] Q-—{BA)
35) Enclosures 38) Order-no. Customer 5500039643
62860 38) Means of transport no 37) Account assignment
5 39) Lomy reg.
40} Dispatch type extra run 41) Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentionad transport complete, in a proper condition and

V0091024
Q.

I

0088009047

AMTREEAR AN

089

AN

allowing safe transport and lcaded operationally reliable. 43;::::?:)::’2?;::: of i shanged
| Euro-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)
Date Time ___ Signature Euro-Grate-paL{GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Place of irial fs Stutigar. Genman 2w srranged by agreerent, 46} for Recsiver
" T~ 4
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

13) Bordereau-/Gargo list no.

ILWIRHARFRAR R

2859421945
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1-15 und 21+22 auszuitillen unler der Verantworung des Absenders

Ta be completed on the senders awn responsibilly 1-15 icludmg 21422

el

A

MA/ 2018014802 4. példany

Feladd (Név, clm, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

—————————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRAGCHTBRIEF

egy ¥

A fuvarozdsra elléss meghllzpodds esetén is a h i A

Robert Bosch Elektrantka KFT. (CMR}) rendelkezése] az Irényaddk

Robert Bosch (it 1. This Canige Is subject, notwithstanding any clause e the centrary to the Cenvention
on the Conltrac! forthe intemational Camige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Dlese BefSrderung unteriegt irotz elner gegenteiligen Al den Besti 9
des Obesel Ober den Beldrderungsvaricag Im len Sl il

HU terverkehr {CMR}

Atvevd (Név, citn, orszag) Consigrea (Name, address, countey)
Empfénger (Name, Anschrifl, Land)

Fuvarozd (Mév, clm, orszdg)
46 Carrier {Name, address, country)
Frachtfahrer {Name, Anschrift, Lan

GETRAG 5.P.A.

e o2 fnY

V1A DEI CICLAMINI 4,

70026 MODUGNO

IT

Az &ru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes {Ort, Land)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, crszi
17 Successive carriers (Name, address, Coun'lry)
Machfolgenda Frachtflbrer {Name, Anschrift, Land)

helysegfplace/Ort 70026 MODUGNO

orszgleountryiLand 1T

U Kiszolgalasi nejye €3 106poia (Nelyseg, orszag, Idopon
4 Place and date of taking over of the geods (Place, country, date}

Ort und Tag der Ubemahme des Gules (Ort, Land, Datum)

A Tuvarczo iennlanasal es Dejegyzese:

18 Carriar's reservations and observations

5 Belgefagla Annexed documents

helység/place/Ort 3000 Halvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszdgicountry/Land  HU
iddpont/date/Datum  201B.05.05

o
SAP-136710

JEredeli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozonak!
[=—Jerer sLam

1-15 tovibbé 21+22 mvatokaéaﬁclado 181 Xl sajét feleidsstgdre

{)

o+

verifica su qualita e qu

arapszam Ll
Marks and Nos Number of c golis médja ése 2:2:::;::?‘ sedm Gross welght In Térfogat {m3)
6 K 7 packag 8 Metod of packing g Name of the number 11 kg # Volume in m3
und Anzah) dar Art der Verpackung gomds Stalistknummar Bruttogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packstlicks Bezeichnung Kgq
11i PAL KFZ-Zubeho| 1210
Qsztaly Szfm  Bell
Class Numbst  Leflar Klasse, Ziffer, Buchstabe 1210 ]
i
A feladé rendelkezései (VAm- &5 egyéb hivalalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender. rPénznem, Atvevs
43 Sender's instnctions {Customs and other formaliiiies) 49 To be paid by Absenc;ar s Gurrency, Consignea
A gen des Ab {Zell-und amtliche dheng} Zu zahlen vom Wahrung Empfénger
M:000836,000837
4]
Visszatérilés A srdllngssal kap dok ¥ et
elmbursemen | 5hipping documents are completely took aver
14  Relmb 1 Shipping d I
Rockerstaliung Ich habe die Transporidokumente vollsiantg bamemmen
45 Fuvardij-fizetés] rendelkezések Kiulbnfeges megallapoddsok Besondere Verelnbarungen
Direction as ta freight payment 0 Special agreemants
Bérmentve, feoight paid, frel
. Bérmentesités ndikil, frelgh o be patd, x
AL
. 652018
am Goads received: Dale on
2018.06.,05, 24 G E
t
; KOEHNE +NAGEH sl
A luvarozé aldicdsa és blyegz, X Mamlﬁigqmw%%lc -70026 MOdUg’lO (BA)
23 3'9'“‘233 ;"" Z'as'l“" of 1l"° ;mm € Signature and stemp of the consigned
4 nterschaft und Stermpe! rers Unterschn@ urid Stempet des Empiangers
4 : .
JAnnd Rendszim Raksily -
25  Velgle Reglslratiun\lmher Usaful load * o cay - * T
Fahrzeug e SRL Qq“r
"RO: l‘“ \9 e - N d.
VLO2BNS . Ricevuto con riservg di

tita"



